
OTW-626N 说明书-四国语-沙特说明书

100g铜版纸，无膜, 封面过哑油
成品尺寸58*88mm

PACKAGE CONTENTS

True Wireless Earbud x 2

Welcome Guide x 1

Type-C Charging Cable x 1 Pair of Eartips x 2

Charging Case x 1

WELCOME GUIDE

* For safety issue, the product remains at low capacity during shipping. 

Please fully charge the product before initial use!

Please read this Guide carefully before using the product

SpaceBuds N OTW-626N

www.oraimo.com@oraimo accessories

For more information, please visit:

PRODUCT OVERVIEW

Type-C Charging Port   

Multi-Function Button

Talk Microphone

Multi-Function Touchpad

FF Microphone

Left Earbud 

Right Earbud

Case Status Indicator

BASIC PRODUCT SPECIFICATIONS 

Bluetooth Version V5.4

Range 10m

ANC OFF: Up to 10 hours, the case 
provides additional 28 hours
ANC ON: Up to 8.5 hours, the case 
provides additional 23.5 hours

Battery Capacity       75mAh (each earbud)

Charging Time          Approx. 1.5 hours

Battery Capacity       570mAh

Charging Time          Approx. 2 hours

Charging case

Earbuds

*If the charging case is fully recharged, it can charge the 
earbuds about 2.8 times. 
*oraimo Lab test results

Music Playtime

DOWNLOAD THE APP

㊣ sound 

Android 6.0 or above

iOS 12.0 or above

Download the app: Scan the QR code or search 
"oraimo sound" in App Store or Google Play.

Sound360 Spatial Audio
oraimo's exclusive spatial sound technology. It re-renders 
stereo and widens the sound �eld to provide an immersive 
sound-listening experience. Download the oraimo sound app 
to experience the auditory revolution.

USING YOUR EARBUDS 

Charging

1

3

1. Remove the protective �lms.

2. Put the earbuds back to the charging case.

3. Connect the case to power source with the included 

Type-C charging cable for charging. 

Battery Level of Charging Case
Low

Medium

High

Fully Recharged

Case Indicator Color

Red
Orange

Green

Green on 2 mins, then off

Pairing

ON
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Please fully charge the product and remove the protective 
�lms before initial use.

1st Pairing:
1. Open the case with earbuds inside; lights will alternate 

red and green.
2. Select "oraimo SpaceBuds N" on your device's 

Bluetooth list to connect. The green light will �ash 1s 
and goes out when successfully connected.

Manual Pairing:
1. Open the case with earbuds inside, press the case 

button for 3s until the red and green lights �ash 
alternately.

2. Follow the second step of 1st Pairing.
Note:
Earbuds will power off if not paired with any Bluetooth 
device within 10 minutes after power on.

CONTROLS

Music

L/R X 1 L/R X 3L/R X 2

Call

2 beepsL/R X 2 L/R X 2 L/R

Play/Pause: Tap once, Next Song: Tap twice, Previous 

Song: Tap three times, Answer/End a Call: Tap twice, 

Reject a Call: Tap and hold on either earbud until you 

hear two beeps.

CONTROLS
Activate Voice 
Assistant

L 4 beeps

L/R 2 beeps

R 4 beeps

Game Mode 
Switch

ANC Mode 
Switch 

Reset to 
Factory Settings
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Activate Voice Assistant: Tap and hold on the left 
earbud until you hear 4 beeps. 
Game Mode Switch: Tap and hold on the right earbud 
until you hear 4 beeps.
ANC Mode Switch(Only Available under Stereo Mode): 
Tap and hold on either earbud until you hear 2 beeps.
Reset to Factory Settings: 1. Place the earbuds in the 
case and leave the lid open. 2. Press and hold the 
button on the case for 8s, and the green light will �ash 
slowly. 3. Select "oraimo SpaceBuds N" on your device's 
Bluetooth list to connect. The red and green lights will 
�ash alternately, and then green light will �ash 1s and 
goes out when successfully connected.
Note: After resetting to factory settings, all customized 
settings in oraimo sound app will be reset to default.

Dual Device Connection

Phone A

Phone B
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ON

oraimo SpaceBuds N

oraimo SpaceBuds N

oraimo SpaceBuds N

oraimo SpaceBuds N

ON

oraimo SpaceBuds N

oraimo SpaceBuds N

oraimo SpaceBuds N

1. Connect to the 1st device
2. Activate "Dual Device Connection" on the oraimo 

sound app
3. Keep the earbuds in the case, then close the lid 

and re-open it
4. Connect to the 2nd device within 2 minutes 

1. Earbuds are already 
connected to another 
device
2. Earbuds have no 
battery

1. Disconnect and“Forget” 
your earbuds on the other 
connected device and place 
the earbuds in the charging 
case with lid closed. Then 
open the case to check the 
indicator. If the case 
indicator �ashes quickly, you 
can continue to connect your 
phone with the earbuds 
again
2. See solution to Question 1

Question 6 Reason Solution

Earbuds can not be 
charged

1. Follow the user manual to 
touch the correct position
2. Keep the time between 
touch actions under 
0.6 seconds
3. Wipe off any water and 
sweat before touch 
operations

1. Touching an incorrect 
position for control
2. Waited too long 
between touch control 
actions
3. Your hands or the 
earbuds may be 
smudged by water or 
sweat

Question 7 Reason Solution

Phone fails to 
connect to the 
earbuds

Poor performance 
with ANC noise 
cancellation

1. Select appropriate eartips 
in accordance with your ear 
canal
2. Follow the correct 
instructions in wearing your 
earbuds, rotate your earbuds 
forward and backward to �t 
(Product performance may 
vary with the user's ear size, 
selected ear plugs, ear canal 
structure, wearing posture, 
chewing, movement during 
usage and other conditions)

Question 8 Reason Solution

Earbuds are worn 
incorrectly

FAQ

Use original or certi�ed cables.

Do not expose to liquids.

Do not disassemble.

Avoid dropping.

Avoid extreme temperatures.

Do not use the product outdoors during athunderstorm.

Do not use any corrosive cleaner/oil to clean.

Use a cleaning cloth with alcohol to remove dirt from 

the pogo pin of earbuds and charging case. 

1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

ATTENTION

Do not turn up the volume to a fair high level 
constantly as this could shorten the service life of 
this product or impair your hearing.
When encounter any fault during operation, please 
cut off the power supply and disconnect the 
Type-C cable to prevent further damage to the 
product or other components
The wireless transmission range or connectivity 
could be affected by low battery power. In that 
case, please recharge immediately.

1.

2.

3.

CONSIDERATE HINTS

WARRANTY CERTIFICATE

Address:

Tel. No.:

Date of purchase
(dd/mm/yy):

Store name:

Warranty period:

Name:

PAKET İÇERİĞİ

Gerçek Kablosuz Kulaklık x 2

Hoş Geldin Kılavuzu x 1

Type-C Şarj Kablosu x 1 Kulak Ucu Çifti x 2

Şarj Kutusu x 1

HOŞ GELDİN KILAVUZU

* Güvenlik nedeniyle ürün nakliye sırasında düşük kapasitede tutulmaktadır.

Lütfen ürünü ilk kez kullanmadan önce tamamen şarj edin!

Ürünü kullanmadan önce lütfen bu Kılavuzu dikkatlice okuyun

SpaceBuds N OTW-626N

www.oraimo.com@oraimo accessories

Daha fazla bilgi için lütfen şu adresi ziyaret edin:

ÜRÜNE GENEL BAKIŞ

Konuşma Mikrofonu

Çok Fonksiyonlu 
Dokunmatik Panel

FF Mikrofon

Sol Kulaklık

Sağ Kulaklık

Kılıf Durum Göstergesi

TEMEL ÜRÜN ÖZELLİKLERİ

Bluetooth Sürümü V5.4
Aralık 10 m

ANC KAPALI: Tek şarjla 10 saate 
kadar kullanım, şarj kutusu ile 
toplamda 28 saat ek kullanım sağlar
ANC AÇIK: Tek şarjla 8,5 saate 
kadar kullanım, şarj kutusu ile 
toplamda 23,5 saat ek kullanım 
sağlar

Pil Kapasitesi 75 mAh (her bir kulaklık)
Şarj Süresi Yaklaşık 1,5 saat
Pil Kapasitesi 570 mAh
Şarj Süresi Yaklaşık 2 saat

Şarj kutusu

Kulaklıklar

*Şarj kutusu tamamen şarj edildiğinde, kulaklıkları 
yaklaşık 2,8 kez şarj edebilir. 
*oraimo Laboratuvar test sonuçları

Müzik Çalma 
Süresi

UYGULAMAYI İNDİRİN

㊣ sound

Android 6.0 veya üzeri

iOS 12.0 veya üzeri

Uygulamayı indirin: QR kodunu tarayın veya App 
Store ya da Google Play'de "oraimo sound" arayın.

Sound360 Uzamsal Ses
oraimo'nun özel uzamsal ses teknolojisi. Stereo sesi yeniden 
işleyerek ses alanını genişletir ve dinleyiciyi içine çeken bir ses 
deneyimi sunar. oraimo sound uygulamasını indirin ve işitsel 
devrimi yaşayın.

KULAKLIK KULLANIMI

Şarj Ediliyor

1

3

1. Koruyucu filmi çıkarın.
2. Kulaklıkları şarj kutusuna geri koyun.
3. Şarj etmek için kutuyu birlikte verilen Type-C şarj 

kablosu ile bir güç kaynağına bağlayın.

Şarj Kutusu Pil Seviyesi
Düşük
Orta
Yüksek
Tamamen Şarj Edildi

Kutu Gösterge Rengi
Kırmızı
Turuncu
Yeşil
2 dakika boyunca yeşil yanar, sonra söner

Eşleştirme

AÇIK
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Lütfen ilk kullanımdan önce ürünü tamamen şarj edin ve 
koruyucu filmleri çıkarın.
İlk Eşleştirme:
1. Kulaklıklar içerideyken kutuyu açın; ışıklar kırmızı ve 

yeşil olarak dönüşümlü yanıp söner.
2. Bağlanmak için cihazınızın Bluetooth listesinden "oraimo 

SpaceBuds N" seçin. Bağlantı başarılı olduğunda, yeşil 
ışık 1sn yanıp söner ve ardından söner.

Manuel Eşleştirme:
1. Kulaklıklar içerideyken kutuyu açın, kırmızı ve yeşil 

ışıklar dönüşümlü yanıp sönene kadar kutu düğmesine 
3 saniye basılı tutun.

2. İlk eşleştirmenin ikinci adımını izleyin.
Not:
Kulaklıklar, açıldıktan sonra 10 dakika içinde herhangi bir 
Bluetooth cihazıyla eşleştirilmezse otomatik olarak kapanır.

KONTROLLER

 Müzik

Sol/Sağ X 1 Sol/Sağ X 3Sol/Sağ X 2

Arama

2 bip sesiSol/Sağ X 2 Sol/Sağ X 2 Sol/Sağ

Oynat/Duraklat: Bir kez dokunun, Sonraki Şarkı: İki 
kez dokun, Önceki Şarkı: Üç kez dokun, Aramayı 
Cevapla/Sonlandır: İki kez dokun, Aramayı Reddet: 
Kulaklıklardan birine dokunup iki bip sesi duyana kadar 
basılı tutun.

KONTROLLER
Sesli Asistanı 
Etkinleştir

Sol 4 bip sesi

Sol/Sağ 2 bip sesi

Sağ 4 bip sesi

Oyun Moduna 
Geçiş

ANC Modu 
Anahtarı

Fabrika 
Ayarlarına 
Sıfırla
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Sesli Asistanı Etkinleştir: Sol kulaklığa dokunup 4 bip sesi 
duyana kadar basılı tutun.
Oyun Moduna Geçiş: Sağ kulaklığa dokunup 4 bip sesi 
duyana kadar basılı tutun.
ANC Modu Anahtarı (Yalnızca Stereo Modunda Kullanılabilir): 
Kulaklıklardan birine dokunup 2 bip sesi duyana kadar basılı 
tutun.
Fabrika Ayarlarına Sıfırla: 1. Kulaklıkları kutusuna yerleştirin 
ve kapağı açık bırakın. 2. Kutu üzerindeki düğmeyi 8 saniye 
basılı tutun, yeşil ışık yavaşça yanıp söner. 3. Bağlanmak için 
cihazınızın Bluetooth listesinden "oraimo SpaceBuds N" seçin. 
Kırmızı ve yeşil ışıklar dönüşümlü yanıp söner; bağlantı başarılı 
olduğunda ise yeşil ışık 1sn yanıp söner ve ardından söner.
Not: Fabrika ayarlarına sıfırlandıktan sonra, oraimo sound 
uygulamasındaki tüm özelleştirilmiş ayarlar varsayılana döner.

Çift Cihaz Bağlantısı

Telefon A

Telefon B
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1. Birinci cihaza bağlanın
2. oraimo Sound uygulamasında "Çift Cihaz 

Bağlantısı"nı etkinleştirin
3. Kulaklıkları kutusunda bırakın, kapağı kapatıp 

tekrar açın
4. İkinci cihaza 2 dakika içinde bağlanın

Kulaklıklar şarj 
edilemiyor

1. Kulaklıklar zaten 
başka bir cihaza bağlı
2. Kulaklıkların pili 
bitmiş

1.Diğer bağlı cihazdaki 
kulaklıklarınızın bağlantısını 
kesin ve "Unut" seçeneğini 
kullanın, ardından kulaklıkları 
kapağı kapalı şarj kutusuna 
yerleştirin. Ardından 
göstergeleri kontrol etmek 
için kapağı açın. Şarj kutusu 
göstergesi hızlı yanıp 
sönüyorsa, telefonunuzu 
kulaklıklarla tekrar 
bağlayabilirsiniz
2. Soru 1'in çözümüne bakın

1. Doğru noktaya dokunmak 
için kullanım kılavuzunu takip 
edin
2. Dokunma eylemleri 
arasındaki süreyi 0,6 saniyenin 
altında tutun
3. Dokunma eylemlerinden 
önce üzerindeki suyu ve teri 
silin

1. Kontrol için yanlış 
noktaya dokunuluyor
2. Dokunma kontrol 
eylemleri arasında çok 
uzun süre beklendi
3. Elleriniz veya 
kulaklıklarınız su veya 
ter nedeniyle ıslanmış 
olabilir

Soru 6 Sebep Çözüm

Soru 7 Sebep Çözüm

ANC gürültü 
engelleme 
performansı zayıf

1. Kulak kanalınıza uygun 
kulaklık uçlarını seçin
2. Kulaklıkları doğru şekilde 
takma talimatlarını izleyin; 
kulaklıkları ileri ve geri 
çevirerek kulağınıza uygun 
hale getirin (Ürün performansı; 
kullanıcıların kulak yapısı, 
seçilen kulak uçları, kulak 
kanalı yapısı, takma şekli, 
çiğneme, kullanım sırasında 
hareket gibi faktörlere bağlı 
olarak değişebilir)

Soru 8 Sebep Çözüm

Telefon 
kulaklıklara 
bağlanamıyor

Kulaklıklar yanlış 
takılmış

SSS
Orijinal veya onaylı kablolar kullanın.
Sıvıya maruz bırakmayın.
Parçalarına ayırmayın.
Düşürmeyin.
Aşırı sıcaklıklardan kaçının.
Fırtınalı havalarda bu ürünü açık havada kullanmayın.
Temizlik için asla aşındırıcı temizleyici/yağ kullanmayın.
Kulaklıkların ve şarj kutusunun pogo pin 
bağlantılarındaki kiri temizlemek için alkollü bir 
temizleme bezi kullanın.

1.
2.
3.
4.
5.
6.
7.
8.

DİKKAT

Sesi sık sık oldukça yüksek bir seviyeye 
ayarlamayın, çünkü bu ürünün ömrünü kısaltabilir 
veya işitme duyunuza zarar verebilir.
Kullanım sırasında herhangi bir arıza oluşursa 
ürüne veya diğer bileşenlere zarar gelmesini 
önlemek için güç kaynağını kesin ve Type-C 
kablosunu çıkarın
Düşük pil gücü, kablosuz iletim menzilini veya 
bağlantıyı etkileyebilir. Bu durumda lütfen hemen 
şarj edin.

1.

2.

3.

YARARLI İPUÇLARI

GARANTİ BELGESİ

Adres:

Tel. No.:

Satın alma tarihi
(gg/aa/yy):

Mağaza adı:

Garanti süresi:

Ad:

Type-C Şarj Bağlantı 
Noktası

Çok Fonksiyonlu Düğme

Kulaklıklar 
açılmıyor/
çalışmıyor

Şarj kutusunun veya 
kulaklıkların pili yok

Kulaklıklarınızı şarj 
kutusuna yerleştirin 
ve 30 dakikadan fazla 
şarj edin

Kulaklıklar şarj 
edilemiyor

Kulaklıklar artık birbirleriyle 
eşleştirilmemiş

Her iki kulaklığı da şarj 
kutusuna yerleştirin, 
kapağı kapatın, 5 saniye 
sonra açın ve 
kulaklıklarınızı çıkarın

Kulaklık uçları kirlenmiş 
olabilir ve şarj için temas 
kurmayabilir

Kulaklıkların ve şarj 
kutusunun pogo pin 
bağlantılarındaki kiri 
temizlemek için alkollü bir 
temizleme bezi kullanın

Soru 1 Sebep Çözüm

Soru 2 Sebep Çözüm

Soru 3 Sebep Çözüm

Kötü arama 
kalitesi

1. Mikrofondaki kiri 
temizlemek için temizleme 
bezi kullanın
2. Mikrofon deliğine 
10 saniye boyunca saç 
kurutma makinesiyle hava 
üfleyin
3. Tek kulaklık kullanımı 
için diğer kulaklığı şarj 
kutusuna yerleştirin

Soru 4 Sebep Çözüm

Kulaklıklardan 
sadece biri 
çalışıyor/ses 
sadece bir taraftan 
geliyor

1. Mikrofon kir nedeniyle 
tıkanmış
2. Kulaklık su veya terle 
temas ettikten sonra 
mikrofon tıkanır
3. Arama yapmak için bir 
kulaklık kulağınızdayken 
diğer kulaklık kutuda değildir

SSS

Üretici veya yetkili temsilcisinin adı ve adresi:
Üretici: oraimo TECHNOLOGY LIMITED
Adres: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL CENTRE 19-25 
SHAN MEI STREET FOTAN NT HONGKONG
Bu uygunluk bildirimi Üreticinin yegâne sorumluluğunda yayınlanmıştır.
Bildirimin konusu (izlenebilirliğe olanak tanıyan radyo ekipmanının tanımı; 
radyo ekipmanının tanımlanması için gerekli olduğunda yeterli netliğe sahip bir 
renkli görüntü dâhil olabilir):
Yukarıda açıklanan bildirimin konusu, ilgili Birlik uyumlaştırma mevzuatı ile 
uyumludur: Direktif 2014/53/EU (RED)
Uygunluk beyanında bulunulan ilgili uyumlaştırılmış standartlara veya diğer 
teknik şartnamelere atıflar:
Madde 3.1a Sağlık:

1.

2.
3.

4.

5.

EN 62479:2010
EN 50663:2017
Madde 3.1a Elektrik Güvenliği:
EN62368-1:2014+A11:2017
EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
Madde 3.1b:
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
Madde 3.2:
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
Onaylı Kuruluş Adı: WORLD STANDARDIZATION CERTIFICATION & 
TESTING POLSKA Sp. z o.o.
Onaylı Kuruluş Numarası: 2618
Onaylı Kuruluşun Gerçekleştirdiği Değerlendirme: Madde 3.1a, 3.1b ve 3.2 ile ilgili 
olarak Modül B/C
Teknik Dosya Tanım Numarası: YOK
Geçerli olduğu durumlarda radyo ekipmanının amacına uygun olarak 
çalışmasını sağlayan ve AB uygunluk bildirimi tarafından kapsanan yazılım 
dahil olmak üzere aksesuarların ve bileşenlerin açıklamaları: Kullanıcı 
talimatları Kullanım Kılavuzunda sağlanmıştır. Yazılım ve Donanım sürümleri 
yukarıda belirtilmiştir.
Ek bilgiler:
Direktif Madde 10.2'ye atıf uyarınca; bu ekipman, radyo spektrumu kullanımı ile 
ilgili geçerli gereksinimleri ihlal etmeden tüm Üye Ülkelerde çalıştırılabilecek 
şekilde üretilmiştir.
Direktif Madde 10.10'a atıf uyarınca; bu ekipmanı hizmete almak veya 
kullanım yetkisi ile ilgili gereksinimler hakkında herhangi bir kısıtlama yoktur. 
Ayrıntılar için lütfen Kullanım Kılavuzuna bakın.

İlgili taraf adına:
Üretici: oraimo TECHNOLOGY LIMITED
Adres: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL CENTRE 19-25 
SHAN MEI STREET FOTAN NT HONGKONG
(yayın yeri ve tarihi): Shenzhen, 13.09.2024
(ad, görev): YangDaozhuang/ Müdür
(imza):
(Sorumlu kişinin adı ve imzası)

6.

7.

8.

UYARI:
1. Pilin hatalı türle değiştirilmesi patlama riskine neden olabilir; lütfen kullanılmış 
pilleri talimatlara göre çöpe atın.
– bir pilin ateşe ya da sıcak fırına atılması veya mekanik olarak ezilmesi ya da 
kesilmesi patlamaya neden olabilir;
– bir pilin aşırı sıcak ortamda bırakılması patlamaya veya kolay tutuşan sıvı ya 
da gaz sızmasına neden olabilir;
– aşırı düşük hava basıncına maruz kalan bir pil patlamaya veya kolay tutuşan 
sıvı ya da gaz sızmasına neden olabilir.

2. EUT Sıcaklığı: 5°C~+40°C (adaptörle).

Gerçek Kablosuz Kulaklık
Model: OTW-626N
oraimo TECHNOLOGY LIMITED olarak işbu belgeyle
bu Gerçek Kablosuz Kulaklığın 2014/53/AB direktifinin temel 
gerekliliklerine ve diğer ilgili hükümlerine uygun olduğunu beyan ederiz.

Çalışma Frekansı:
BT: 2400-2483,5 MHz (TX/RX);
Modülasyon modu:
GFSK, π/4-DQPSK, 8DPSK (BT)
GFSK (BLE)
Maks. İletim gücü:
BT (EDR): 5,94 dBm
BLE: 5,61 dBm

Avrupa Parlamentosu ve
Konseyi'nin 2014/53/EU Direktifinin VI. Eki uyarınca
Aşağıdaki Radyo ekipmenı için:
Model: OTW-626N
Ürün: Gerçek Kablosuz Kulaklık
Ticari ad veya Marka: oraimo
Yazılım / Donanım numarası: V1.2.5/ V6.0

AB UYGUNLUK BEYANI

oraimo veya oraimo'nun yetkili satıcıları tarafından doğrudan satılan 
ürünlerdeki tüm kaliteyle ilgili kusurlar, satın alma tarihinden itibaren 
başlayan kapsamlı bir garanti kapsamındadır.
oraimo'nun sınırlı garantisi, yalnızca satın alındığı ülke ile sınırlıdır. 
Sınırlı garanti, ürünlerin ilk satın alındıkları ülke dışına çıkarılması 
veya yetkili bir çevrimiçi satış kanalından doğrudan gönderilmesi 
durumunda geçersiz hale gelir.
Bu garanti yalnızca orijinal oraimo ürünlerini kapsamaktadır. Ürünün 
normal yıpranması veya ürünün yanlış kullanımından kaynaklanan 
hasarlar için geçerli değildir.
Garanti yalnızca ana ürün için geçerlidir ve devredilemez. Ücretsiz 
verilen ek ürünler bu garanti kapsamında değildir.

1.

2.

3.

4.

Kötü ses 
kalitesi/Düşük ses 
seviyesi

Kulaklık hoparlörü veya ses 
deliği kirle tıkanmış

Hoparlörden veya ses 
deliğinden kiri temizlemek 
için alkollü bir temizleme 
bezi kullanın

Soru 5 Sebep Çözüm

Ürün, kullanım kılavuzuna ve diğer yazılı uyarı ve önlemlere uygun 
kullanılmasına rağmen arızalanırsa, ücretsiz olarak değiştirilir.
Garanti talebi için, ürünü satın aldığınız platform veya mağazanın 
hizmet ekibiyle iletişime geçin.

5.

6.

GARANTİ ŞARTLARI
1) Garanti süresi ürünün teslim tarihinden itibaren başlar 

ve 2 yıldır. (Bu süre 2 yıldan az olabilir.)
2) Tüm parçaları dahil olmak üzere ürün garanti 

kapsamındadır.
3) Ürünün kusurlu bulunması halinde tüketici, 6502 

sayılı Tüketicilerin Korunması Yasası'nın 11. 
Maddesinde belirtilen hakları kullanabilir, örneğin:
a- Sözleşmeden caymak,
b- Fiyatta indirim talep etmek,
c- Ücretsiz onarım talep etmek;
d- Kusurlu olmayan denk bir ürünle değişim yapmak.

4) Tüketici ücretsiz onarım seçeneğini tercih ederse 
satıcı; işçilik maliyeti, parça değişim ücreti gibi 
herhangi bir ad altında ücret talep etmeden ürünü 
ücretsiz onarmakla veya onartmakla yükümlüdür. 
Tüketici ayrıca üretici veya ithalatçıya karşı bu hakkı 
kullanabilir. Satıcı, üretici ve ithalatçı birlikte ve ayrı 
ayrı sorumludur.

5) Tüketici ücretsiz onarım hakkını kullanırsa ve:
- Ürün garanti süresi içinde tekrar bozulursa,
- Maksimum onarım süresi aşılırsa,
- Yetkili servis merkezi, satıcı, üretici veya ithalatçı 

tarafından (raporla) onarımın imkansız olduğu 
belirlenirse;

Tüketici para iadesi, kusurla orantılı fiyat indirimi veya 
mümkünse kusurlu olmayan denk bir ürünle değişim 
talep edebilir. Satıcı bu talebi reddedemez. Talep 
yerine getirilmezse satıcı, üretici ve ithalatçı birlikte ve 
ayrı ayrı sorumludur.

Üretici:
Şirket Adı: oraimo TECHNOLOGY LIMITED
Adres: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL 
CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET FOTAN NT 
HONGKONG
E-posta: hello.ab@oraimo.com

Taşıma ve Nakliye Talimatları
• Cihazı taşımadan önce tüm bağlantıların kesildiğinden 

ve tüm kabloların çıkarıldığından emin olun.
• Yeniden paketlemek için orijinal kutuyu ve paketleme 

malzemelerini kullanın.
• Kullanım ve taşıma sırasında şoktan, darbeden, 

ısıdan, nemden ve tozdan koruyun.

Tüketici Bakım ve Onarımı
Tüketicinin servis sağlayamayacağı veya onaramayacağı 
parçalar. Bakım veya onarım için Teknik Servis 
Listesi'nde yer alan bir yetkili servis noktasıyla iletişime 
geçin.

Verimli Enerji Kullanımı
Kullanılmadığında veri bağlantılarını (Bluetooth, Wi-Fi) 
kapatın.
Ekran parlaklığını düşürün ve daha kısa ekran zaman 
aşımı süresi ayarlayın.
Gereksiz sesleri devre dışı bırakın

Teknik Servis
Ouno Servis Tuzla Şube
Adres: Tepeören Demokrasi Caddesi No:137, 34959 
Tuzla
Sadece kargo gönderimlerine hizmet vermektedir.
Ouno Servis Genel Merkez
Adres: Atilla İlhan Cd. No:20, 34750 Ataşehir/İstanbul
Sadece ön bürodan hizmet verilmektedir.
Web sitesi: https://ounoservice.com/
Yetkili servis merkezleri için distribütörün şart koştuğu 
şekilde lütfen https://ounoservice.com/ adresini ziyaret 
edin.

Şu şirket için üretilmiştir:
Şirket Adı: oraimo TECHNOLOGY LIMITED
Adres: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL 
CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET FOTAN NT 
HONGKONG
E-posta: hello.ab@oraimo.com

İthalatçı Şirket:
Şirket Adı: Dora Communication and Trade Inc.
Adres: Küçükbakkalköy Mah., Atilla İlhan Cd. No:22, 
34750 Ataşehir, İstanbul
Telefon: (0216) 469 40 60
Yetkili İmzası:
Şirket Kaşesi:

Geri Dönüşüm

Bu ürün AEEE Mevzuatıma uygundur.

Ürünün uygun şekilde bertaraf edilmesi.
Bu simge ürünün AB'de diğer ev atıklarıyla birlikte bertaraf 
edilmemesi gerektiğini gösterir. Kontrolsüz atık 
bertarafının çevreye veya insan sağlığına olası zararlarını 
önlemek ve malzeme kaynaklarının sürdürülebilir şekilde 
yeniden kullanımını teşvik etmek için lütfen sorumlu 
şekilde geri dönüşüm yapın. Kullanılmış bir cihazı iade 
etmek için lütfen iade ve teslim alma sistemlerini kullanın 
veya ürünün satın alındığı satıcıyla iletişime geçin. Bu 
ürünü çevreye duyarlı geri dönüşüm için alabilirler.

6) Onarım süresi 20 iş gününü aşamaz.
Bu süre arızanın garanti süresi içinde yetkili servis 
merkezine veya satıcıya bildirildiği tarihten veya 
garanti süresinin dışındaysa ürünün yetkili servis 
merkezine teslim edildiği tarihten başlar.
Kusur 10 iş günü içerisinde onarılamazsa üretici veya 
ithalatçı, onarım tamamlanana kadar tüketiciye 
kullanması için benzer özelliklere sahip başka bir ürün 
sağlayacaktır.
Ürün garanti süresi içinde bozulursa onarım için 
harcanan süre garanti süresine eklenecektir.

7) Kullanım kılavuzundaki talimatların tersine 
kullanımdan doğan arızalar garanti kapsamı 
dışındadır.

8) Garanti ile ilgili hakların kullanımından doğan 
ihtilaflarda tüketici ikamet ettiği veya tüketicinin ilgili 
işleminin gerçekleştirildiği Tüketici Tahkim Komitesine 
veya Tüketici Mahkemesine başvurabilir.

9) Bu Garanti Belgesi satıcı tarafından sağlanmamışsa 
tüketici Ticaret Bakanlığı'nın Tüketici Koruma ve 
Piyasa Gözetim Genel Başkanlığı'na başvurabilir.

Earbuds won't 
power on/work

Charging case or earbuds 
has no battery

Place your earbuds in the 
charging case and charge 
formore than 30 minutes

Earbuds can not be 
charged

The earbuds are no longer 
paired to each other

Place both earbuds in the 
charging case and close, 
open it in 5 seconds, and 
take out your earbuds

The earbuds may be 
smudged and fail to make 
contact for charging

Use a cleaning cloth with 
alcohol to remove dirt 
from the pogo pin of 
earbuds and charging case

Question 1 Reason Solution

Question 2 Reason Solution

Question 3 Reason Solution

Bad call quality 1. Use a cleaning cloth to 
remove dirt from the 
microphone
2. Use a hair dryer to 
blow into the microphone 
hole for 10 seconds
3. For single-ear use, 
place the other earbuds 
in the charging case

Question 4 Reason Solution

Only one earbud 
works/sound from 
only one side

1. The microphone is 
blocked with dirt
2. The microphone is 
blocked after the earbud 
comes into contact with 
water or sweat
3. The other earbud is not 
in the case when the 
other earbud is worn to 
have a call

FAQ

EN 62479:2010
EN 50663:2017
Article 3.1a Electrical Safety: 
EN62368-1:2014+A11:2017
EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
Article 3.1b: 
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
ETSI EN 301 489-17 V3.2.4(2020-09)
Article 3.2: 
ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07)
Noti�ed Body Name: WORLD STANDARDIZATION CERTIFICATION & 
TESTING POLSKA Sp. z o.o.  
Noti�ed Body Number: 2618
Noti�ed Body Assessment Performed: Module B/C on Article 3.1a, 3.1b and 3.2
Technical File Identi�cation Number: N/A
Where applicable, description of accessories and components, including 
software, which allow the radio equipment to operate as intended and 
covered by the EU declaration of conformity: User instructions are provided 
in the User Manual. The Software and Hardware versions are speci�ed 
above.
Additional information:
Referring to Article 10.2 of the Directive, this equipment is so constructed 
that it can be operated in all Member States, without infringing applicable 
requirements on the use of radio spectrum.
Referring to Article 10.10 of the Directive, there are no restrictions on 
putting this equipment into service or of requirements for authorization of 
use. Please refer to the User Manual for details.

On behalf of:  
Manufacturer: oraimo TECHNOLOGY LIMITED
Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL CENTRE 19-25 
SHAN MEI STREET FOTAN NT HONGKONG
(place and date of issue):Shenzhen, 2024-09-13
(name, function): YangDaozhuang/ Manager
(signature):  
(Name and signature of person responsible)

6.

7.

8.

CAUTION：

1. Risk of explosion if battery is replaced by an incorrect type, dispose of used 
batteries according to the instructions.
– disposal of a battery into �re or a hot oven, or mechanically crushing or 
cutting of a battery, that can result in an explosion;
– leaving a battery in an extremely high temperature surrounding environment 
that can result in an explosion or the leakage of �ammable liquid or gas;
– a battery subjected to extremely low air pressure that may result in an 
explosion or the leakage of �ammable liquid or gas.

2. EUT Temperature: 5℃~+40℃(with adapter).

True Wireless Earbuds
Model: OTW-626N
Hereby, oraimo TECHNOLOGY LIMITED
declares that this True Wireless Earbuds is in compliance with the essential 
requirements and other relevant provisions of directive 2014/53/EU.

Operating Frequency:
BT: 2400-2483.5MHz (TX/RX);
Modulation mode:
GFSK , π/4-DQPSK , 8DPSK(BT)
GFSK(BLE)
Max. Of Transmit power:
BT(EDR): 5.94dBm
BLE: 5.61dBm

Name and address of the manufacturer or his authorized representative:
Manufacturer: oraimo TECHNOLOGY LIMITED
Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL INDUSTRIAL CENTRE 19-25 
SHAN MEI STREET FOTAN NT HONGKONG
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the 
Manufacturer.
Object of the declaration (identi�cation of the radio equipment allowing 
traceability; it may include a colour image of suf�cient clarity where 
necessary for the identi�cation of the radio equipment):
The object of the declaration described above is in conformity with the 
relevant Union harmonization legislation: Directive 2014/53/EU (RED)
References to the relevant harmonised standards used or references to the 
other technical speci�cations in relation to which conformity is declared:
Article 3.1a Health: 

in accordance with
Annex VI of Directive 2014/53/EU of the European Parliament and of the 
Council
For the following Radio equipment:
Model: OTW-626N
Product: True Wireless Earbuds
Trade name or Brand: oraimo
Software / Hardware number: V1.2.5/ V6.0

1.

2.

3.

4.

5.

EU DECLARATION OF CONFORMITY

1. All quality-related defects on items sold directly by oraimo or 
oraimo’s authorized resellers are covered by an extensive 
warranty, starting from the date of purchase.

2. oraimo’s limited warranty is restricted to the country of purchase. 
The limited warranty is void on items taken outside the country 
they were originally bought in or shipped to directly from an 
authorized online purchase.

3. This warranty covers only original oraimo products. It is not 
applicable to normal wear and tear, or any defects arising from 
damage caused by misuse of this product.

4. Warranty is for the primary product only nor transferable. Any 
free additional product(s) are not covered in this warranty.

Bad sound 
quality/Low 
volumet

The earbud speaker or 
sound hole is blocked 
with dirt

Use a cleaning cloth with 
alcohol to remove dirt 
from the speaker or 
sound hole

Question 5 Reason Solution

5. If the product fails regardless of usage in compliance with the 
instruction manual and other written precaution, replacement will 
be provided free of charge. 

6. To claim the warranty, contact the services team from the platform 
or store where you bought from.

WARRANTY TERMS
1) The warranty period starts from the date of delivery of 

the product and is 2 years. (This period may not be 
less than 2 years.)

2) The product, including all its parts, is covered under 
warranty.

3) If the product is found to be defective, the consumer 
may exercise one of the rights speci�ed in Article 11 
of Law No. 6502 on the Protection of Consumers, 
namely:
a- Withdrawal from the contract,
b- Requesting a price reduction,
c- Requesting free repair,
d- Requesting replacement with a non-defective 
equivalent.

4) If the consumer chooses the right of free repair, the 
seller is obliged to repair or have the product repaired 
free of charge, without demanding any fee under any 
name such as labor cost, replaced part cost, or 
otherwise. The consumer may also exercise this right 
against the manufacturer or importer. The seller, 
manufacturer, and importer are jointly and severally 
liable.

5) If the consumer uses the right of free repair and:
- The product breaks down again within the 

warranty period,
- The maximum repair period is exceeded,
- It is determined by an authorized service station, 

seller, manufacturer, or importer (by report) that 
repair is not possible;

the consumer may request a refund, a price reduction 
proportional to the defect, or -replacement with a 
non-defective equivalent, if possible. The seller may 
not refuse this request. If the request is not ful�lled, 

Manufactured by:
Company Name: oraimo TECHNOLOGY LIMITED
Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL 
INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET FOTAN 
NT HONGKONG
Email: hello.ab@oraimo.com

Transport and Shipping Instructions
• Before moving the device, ensure all connections are 

disconnected and cables removed.
• Use the original box and packaging materials for 

repacking.
• Avoid shock, impact, heat, humidity, and dust during 

use and transport.

Consumer Maintenance and Repairs
No consumer serviceable or repairable parts. For 
maintenance or repair, contact an authorized service 
point listed in the Technical Service List.

Ef�cient Energy Use
Turn off data connections (Bluetooth, Wi Fi) when not in 
use.
Lower screen brightness and set shorter screen timeout.
Disable unnecessary sounds

Technical Service
Ouno Servis Tuzla Şube 
Address: Tepeören Demokrasi Caddesi No:137, 34959 
Tuzla 
Sadece kargo gönderimlerine hizmet vermektedir.
Ouno Servis Genel Merkez 
Address: Atilla İlhan Cd. No:20, 34750 Ataşehir/İstanbul
Sadece ön bürodan hizmet verilmektedir.
Website: https://ounoservice.com/
For authorized service centers, please visit 
https://ounoservice.com/, as required by the distributor.

Manufactured for:
Company Name: oraimo TECHNOLOGY LIMITED
Address: FLAT N 16/F BLOCK B UNIVERSAL 
INDUSTRIAL CENTRE 19-25 SHAN MEI STREET FOTAN 
NT HONGKONG
Email: hello.ab@oraimo.com

Importer Company:
Company Name: Dora Communication and Trade Inc.
Address: Küçükbakkalköy Mah., Atilla İlhan Cd. No:22, 
34750 Ataşehir, Istanbul
Telephone: (0216) 469 40 60
Authorized Signature:  
Company Stamp:

Recycling

This product complies with the AEEE Regulation.

Proper disposal of the product.
This symbol indicates that the product should not be 
disposed of together with other household waste across 
the EU. To prevent possible harm to the environment or 
human health from uncontrolled waste disposal and to 
promote the sustainable reuse of material resources, 
please recycle responsibly. To return a used product, 
please use return and collection systems or contact the 
retailer from whom the product was purchased. They can 
take this product for environmentally safe recycling.

the seller, manufacturer, and importer are jointly and 
severally liable.

6) The repair period shall not exceed 20 business days. 
This period starts from the date the fault is reported 
to the authorized service station or seller within the 
warranty period, or from the date the product is 
delivered to the authorized service station if outside 
the warranty period.
If the defect cannot be repaired within 10 business 
days, the manufacturer or importer must provide the 
consumer with another product of similar features for 
use until the repair is completed.
If the product breaks down within the warranty period, 
the time spent in repair shall be added to the warranty 
period.

7) Failures resulting from use contrary to the instructions 
in the user manual are outside the scope of the 
warranty.

8) In disputes arising from the exercise of warranty 
rights, the consumer may apply to the Consumer 
Arbitration Committee or the Consumer Court in the 
place of residence or where the consumer transaction 
was carried out.

9) If this Warranty Certi�cate is not provided by the 
seller, the consumer may apply to the General 
Directorate of Consumer Protection and Market 
Surveillance of the Ministry of Trade.


